
6' MULTI-FUNCTION 
SCAFFOLD 

GENERAL SAFETY GUIDES AND 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

Image may differ in appearance from the product 



Always access the platform from the inside of the scaffold using the ladder frame and through 
the trap door. 

• 

• Do NOT use scaffold at a height of 6ft or more without installing guardrails (sold separately) on 
all open sides of the platform. 

• Avoid using scaffold near power lines. Be aware of electricity near the area working.
• NEVER move the scaffold while people are standing on it.
• Unlock all casters prior to movement. BEFORE UNLOCKING and moving, remove all tools,
material, or equipment. Use extra caution when moving to avoid tipping.
• Posted maximum load limit is for a STATIC LOAD with locked wheels on a level surface.
• Lock all casters before accessing the multi-function scaffold unit. Casters must always remain locked while

the scaffold is stationary or in use. Ensure all four are at the same level and land in a solid surface that
would support the load rating.

• Do not overhang outside of scaffold unit.
• Do not use it if the decking is damaged or deteriorated.
• Use this scaffold on a firm surface free of debris, holes, or obstructions.
• DO NOT use this scaffold to tie-off a person for falling arrest.
• ALWAYS use outriggers (sold separately) when stacking units.

GENERAL SAFETY GUIDELINES 

For your safety and the safety of anyone near the scaffolds, please follow the following safety guidelines: 

Before using the scaffold: 

• Keep the safety rules and manual instructions available every time that the scaffold is in use.
• Always verify that the parts are in good condition before using the scaffolds. Make sure that

parts are not damaged, bent, broke or missing.
• Follow all the local, state, and national codes, ordinances, and regulations applicable to

scaffolds.
• PINCHING Hazard! Use safety gloves when assembling the scaffold.
• Check that all the locking components (pins and caster brakes) are secured in the assembly as

per this manual.
• A maximum of 3 units can be stacked vertically. Guardrails and outriggers MUST be used when

stacking units.
• Consult with the manufacturer in case of doubt when assembling the scaffold.
• Contact the manufacturer if any part is missing or damaged when opening the box.

During use of the scaffold: 

For more information about scaffolding, see OSHA’s Safety Topics osha.gov/scaffolding 

LOAD CAPACITY 

DO NOT OVERLOAD 

This equipment is design to safely support a maximum load of 1,100 lbs (499 Kg) equivalent to 
one person standing on the scaffold plus materials. 

Refer to the Manufacturers Scaffolding Safety Guidelines booklet included in the box for a complete 
guide on scaffold safety regulations as per OSHA, ANSI and CSA standards. 

https://www.osha.gov/scaffolding


BOX CONTENT 
ID 
A 
B 
C 
D 
E 

PART CODE 
MPISU-1 
MPISU-2 

MPISUS-3 
CAS5SSB 

PNSP2 

DESCRIPTION 
LADDER FRAME 

BRACE 
PLATFORM 

CASTERS 
LOCKING PIN 

QTY.
2 
2 
1 
4 
8 

C 

D 

E 
B 



1 Place ladder frames on the floor and install casters. 
2 Tightly lock the casters by depressing the brakes. (Fig. 1) 
3 Install locking-pins to secure the casters. (Fig. 2) 

A 

TOP 

BOTTOM 

E 

D 

CASTER 
SECURED 

3 

Fig. 1 Fig. 2 

2 

4 

1 



Align the spring-pin with one hole of the ladder frame until 
the spring-pin is locked. (Fig. 4) 

NOTE: Spring-pin is locked when stopper reaches the square tube. (Fig.4) 
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4 Place one brace on the floor. 
5 Install ladder frames on the brace (close to the middle rung) by 

pulling the spring-pins (Fig. 3) 
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7 Install the second brace following the steps 5 and 6. Make sure 
both braces are aligned. 
Stand the assembly up. 
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9 Adjust the height if the braces as desired using the 
spring-pins, NOTE: Install the locking-pins into the 
assembly. (Fig. 5) 

10 Make sure that the securing-pins attached to the braces 
are turned outward. (Fig. 6) 

11 Place the platform within side rails of the braces. Note: Check all 
corners to make sure the platform fits all around. 

12 Turn the securing-pin towards the platform. (Fig 7) 

Fig 5 Fig 6 Fig 7 



Andamio Multifunción  
De 6'

GUÍA GENERAL DE SEGURIDAD 
E INSTRUCCIONES DE MONTAJE

La imagen puede no coincidir con la apariencia real del producto 



Acceda siempre a la plataforma desde el interior del andamio utilizando el bastidor de 
escalera y la trampilla de acceso. 

� 

� No utilice el andamio a una altura de 1,8 m o más sin instalar barandillas (se venden por 
separado) en todos los lados abiertos de la plataforma. 

� Evite utilizar el andamio cerca de líneas eléctricas. Extreme precauciones si hay electricidad cerca del área de trabajo. 

� NUNCA desplace el andamio con personas subidas en él. 
� Desbloquee todas las ruedas antes de mover el andamio. ANTES DE DESBLOQUEAR y desplazarlo, retire todas las 
herramientas, materiales o equipos. Tenga especial cuidado al moverlo para evitar que se vuelque. 

� El límite máximo de carga indicado es para una CARGA ESTÁTICA con las ruedas bloqueadas sobre una superficie nivelada. 

� Bloquee todas las ruedas antes de acceder al andamio multifunción. Las ruedas deben permanecer 
siempre bloqueadas mientras el andamio esté estacionario o en uso. Asegúrese de que las cuatro estén al 
mismo nivel y sobre una superficie sólida que soporte la carga máxima. 

� No sobresalga fuera de la estructura del andamio.
� No utilice el andamio si la plataforma está dañada o deteriorada.
� Utilice este andamio sobre una superficie firme y libre de restos, agujeros o obstrucciones.

� NO utilice este andamio para asegurar a una persona para la detención de caídas.

� SIEMPRE utilice estabilizadores (se venden por separado) al apilar unidades.

NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

Para su seguridad y la de quienes estén cerca de los andamios, siga estas recomendaciones de seguridad:

Antes de utilizar el andamio:

• Mantén las normas de seguridad y el manual de instrucciones siempre a mano cuando se utilice el
andamio.

• Comprueba siempre que todas las piezas estén en buen estado antes de usar el andamio. Asegúrate de
que ninguna parte esté dañada, doblada, rota o falte.

• Cumple con toda la normativa local, autonómica y nacional, así como ordenanzas y regulaciones
aplicables a los andamios.

• ¡Peligro de atrapamiento! Utiliza guantes de protección al montar el andamio.
• Verifica que todos los elementos de bloqueo (pasadores y frenos de las ruedas) estén correctamente

asegurados durante el montaje, según este manual.
• Se pueden apilar como máximo 3 unidades en vertical. Es OBLIGATORIO utilizar barandillas y

estabilizadores al apilar unidades.
• Consulta con el fabricante en caso de duda durante el montaje del andamio.
• Ponte en contacto con el fabricante si falta alguna pieza o alguna está dañada al abrir la caja.

Durante el uso del andamio: 

Para más información sobre andamios, consulta los temas de seguridad de OSHA en osha.gov/scaffolding 

CAPACIDAD DE CARGA 

NO SOBRECARGAR 

Este equipo está diseñado para soportar de forma segura una carga máxima de 1.100 lbs (499 Kg) 
equivalente a una persona de pie sobre el andamio más materiales. 

Consulta el libro de normas de seguridad para andamios del fabricante, incluido en la caja para una guía 
completa sobre las normativas de seguridad en andamios conforme a los estándares OSHA, ANSI y CSA. 

https://www.osha.gov/scaffolding


CONTENIDO DE LA CAJA  

ID 
A 
B 
C 
D 
E 

CÓDIGO DE PIEZA 

MPISU-1 
MPISU-2 

MPISUS-3 
CAS5SSB 

PNSP2 

DESCRIPCIÓN 
BASTIDOR DE ESCALERA 

TRAVESAÑO 

PLATAFORMA 
RUEDAS GIRATORIAS 

PASADOR DE BLOQUEO 

CANT.

2 
2 
1 
4 
8 

C 

D 

E 
B 



1 Coloca los marcos de la escalera en el suelo e instala las ruedas.

2 Asegura bien las ruedas pisando los frenos. (Fig. 1) 
3 Coloca los pasadores de seguridad para fijar las ruedas. (Fig. 2)
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Alinea el pasador de resorte con uno de los orificios del marco de 
la escalera hasta que el pasador quede fijado. (Fig. 4) 

NOTA: El pasador de resorte queda bloqueado cuando el tope llega al tubo cuadrado. (Fig.4) 
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4 Coloca un soporte en el suelo. 
5 Coloca los marcos de la escalera sobre el soporte (cerca del 

peldaño central) tirando de los pasadores de resorte (Fig. 3) 
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7 Coloca el segundo soporte siguiendo los pasos 5 y 6. 
Asegúrate de que ambos soportes queden bien alineados. 
Pon la estructura en posición vertical .
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9 Ajusta la altura de los soportes a tu gusto 
utilizando los pasadores de resorte. NOTA: Coloca 
los pasadores de bloqueo en el conjunto. (Fig. 5) 

10 Asegúrate de que los pasadores de seguridad colocados 
en los soportes estén girados hacia fuera. (Fig. 6) 

11 Coloque la plataforma entre los raíles laterales de las abrazaderas. Nota: Revise las esquinas
para asegurarse de que la plataforma encaja perfectamente en todo el perímetro. 

12 Gire el pasador de seguridad hacia la plataforma. (Fig 7) 

Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 



6' BAKER ÉCHAFAUDAGE 
UTILITAIRE  

GUIDE GÉNÉRAL DE SÉCURITÉ 
ET INSTRUCTIONS DE 

MONTAGE

L'apparence de l'image peut différer de celle du produit réel



Accédez toujours à la plateforme depuis l’intérieur de l’échafaudage en utilisant le cadre de 
l’échelle et en passant par la trappe d’accès. 

� 

� N’utilisez PAS l’échafaudage à une hauteur de 1,80 m ou plus sans avoir installé de 
garde-corps (vendus séparément) sur tous les côtés ouverts de la plateforme. 

� Ne placez pas l’échafaudage à proximité de lignes électriques. Restez vigilant quant à la présence d’électricité autour de la zone de travail. 

� Ne jamais déplacer l’échafaudage lorsque quelqu’un se tient dessus. 
� Déverrouillez toutes les roulettes avant tout déplacement. AVANT de déverrouiller et de bouger l’échafaudage, retirez tout outil, 
matériau ou équipement. Soyez particulièrement prudent lors du déplacement pour éviter tout risque de basculement. 

� La charge maximale indiquée correspond à une CHARGE STATIQUE avec des roues bloquées sur une surface plane. 

� Verrouillez toutes les roulettes avant d’accéder à l’unité d’échafaudage multifonction. Les roulettes doivent 
rester bloquées tant que l’échafaudage est immobile ou utilisé. Vérifiez que les quatre roulettes sont au 
même niveau et posées sur une surface solide capable de supporter la charge. 

� Ne dépassez jamais les limites du module d’échafaudage. 

� N’utilisez pas l’échafaudage si le plateau est abîmé ou en mauvais état. 

� Installez l’échafaudage sur une surface stable, sans débris, trous ni obstacles. 
� NE JAMAIS utiliser cet échafaudage pour attacher une personne en prévention de chute. 

� Utilisez TOUJOURS des stabilisateurs (vendus séparément) lors de l’empilage des modules. 

RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ 

Pour votre sécurité et celle des personnes proches de l’échafaudage, veuillez respecter les consignes suivantes : 

Avant d’utiliser l’échafaudage : 

• Gardez les consignes de sécurité et le manuel d’utilisation à portée de main à chaque fois que
l’échafaudage est en service.

• Vérifiez toujours que les éléments sont en bon état avant d’utiliser l’échafaudage. Assurez-vous
qu’aucune pièce n’est endommagée, tordue, cassée ou manquante.

• Respectez toutes les réglementations locales, régionales et nationales en vigueur concernant
l’utilisation des échafaudages.

• RISQUE DE PINCEMENT ! Portez des gants de protection lors du montage de l’échafaudage.
• Vérifiez que tous les dispositifs de verrouillage (goupilles et freins des roulettes) sont bien en place dans

l’assemblage conformément à ce manuel.
• Un maximum de 3 modules peut être empilé verticalement. Les garde-corps et stabilisateurs DOIVENT

être utilisés lors de l’empilage.
• Consultez le fabricant en cas de doute lors du montage de l’échafaudage.
• Contactez le fabricant si une pièce est manquante ou endommagée à l’ouverture du carton.

Pendant l’utilisation de l’échafaudage : 

Pour en savoir plus sur les échafaudages, consultez la rubrique Sécurité de l’OSHA osha.gov/scaffolding 

CHARGE MAXIMALE AUTORISÉE 

NE PAS SURCHARGER 

Ce matériel est conçu pour supporter en toute sécurité une charge maximale de 1 100 lbs (499 
kg) correspondant à une personne debout sur l’échafaudage, ainsi que les matériaux. 

Reportez-vous au livret des consignes de sécurité du fabricant inclus dans la boîte pour un guide complet 
sur la réglementation liée à la sécurité des échafaudages selon les normes OSHA, ANSI et CSA. 

https://www.osha.gov/scaffolding


CONTENU DE LA BOÎTE  

ID 
A 
B 
C 
D 
E 

CODE PIÈCE 
MPISU-1 
MPISU-2 

MPISUS-3 
CAS5SSB 

PNSP2 

DESCRIPTION 
Structure d’échelle 

Renfort 
Plateforme 

Roulettes 
Goupille de verrouillage 

Qté.
2 
2 
1 
4 
8 

C 

D 

E 
B 



1 Disposez les cadres de l’échelle au sol et fixez les roulettes.
2 Verrouillez fermement les roulettes en appuyant sur les freins. (Fig. 1) 
3 Installez les goupilles de verrouillage pour sécuriser les roulettes. (Fig. 2)
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Positionnez la goupille à ressort dans l’un des trous du cadre 
de l’échelle jusqu’à ce qu’elle soit enclenchée. (Fig. 4) 

REMARQUE : La goupille à ressort est verrouillée lorsque la butée atteint le tube carré. (Fig.4) 
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4 Placez une entretoise au sol. 
5 Fixez les montants de l’échelle sur l’entretoise (près du barreau 

central) en tirant sur les goupilles à ressort (voir Fig. 3) 
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7 Installez la deuxième entretoise en suivant les étapes 5 et 6. 
Veillez à ce que les deux entretoises soient bien alignées. 
Redressez l’ensemble verticalement. 
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9 Ajustez la hauteur des entretoises selon vos besoins à 
l’aide des boutons à ressort. REMARQUE : Insérez les 
goupilles de verrouillage dans l’ensemble. (Fig. 5) 

10 Assurez-vous que les goupilles de sécurité fixées aux 
entretoises sont orientées vers l’extérieur. (Fig. 6) 

11 Placez la plateforme entre les rails latéraux des supports. Remarque : Vérifiez 
chaque coin pour vous assurer que la plateforme est bien ajustée tout autour. 

12 Tournez la goupille de sécurité vers la plateforme. (Fig 7) 

Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 




